Ladeanleitung:
Diskette: Ladebefehl eingeben:

(]

Load 8,1
Band: Ladebefehl eingeben:
SHIFT festhalten und gleichzeitig RUN/STOP driicken.

Das Spiel kann Uber Joystick oder Tastatur gesteuert werden. Im 2-
Spieler-Betrieb kénnen auf Wunsch beide einen Joystick benutzen oder
einer die Tastatur, der andere den Joystick.

JOYSTICK-STEUERUNG

Nach vorn = Schub

Zuruck = Umwandlung

Links = Drehung nach links
Rechts = Drehung nach rechts
Feuerknopf = Feuer

TASTATUR-STEUERUNG

P = Schub

L = Umwandiung

Z = Drehung nach links
X = Drehung nach rechts
LEERTASTE = Feuer

ANDERE FUNKTIONEN

F1 = Beenden

F3 = Musik ein/aus

F5 = Pause

F7 = Weitermachen o

Para cargar: Disco: teclee
Load"*" 81
Cinta:
Pulse SHIFT y RUN/STOP a la vez.

Puede utilizarse la palanca de mando o el teclado. En modo “2 jugadores”
ambos jugadores pueden utilizar palancas de mando, o un jugador puede
utilizar el teclado mientras el otro utiliza la palanca de mando.

PALANCA DE MANDO

Adelante = Propulsion
Atras = Transformacion

Izquierda = Giro hacia la izquierda
Derecha = Giro hacia la derecha
Fuego = Fuego

TECLADO

P = Propulsion
L = Transformacion

Z = Giro hacia la izquierda
X = Giro hacia la derecha
ESPACIO = Fuego

OTROS CONTROLES

F1 = Terminar

F3 = Conmutacién con/sin musica
F5 = Pausa

F7 = Reanudacién




Loading: Disk, type
Load™ *>' 81

Tape:

Press SHIFT and RUN/STOP together.

Joystick or keyboard can be used. In 2-player mode, both players can use
joysticks, or one player can use the keyboard whilst the other uses a
joystick.

JOYSTICK

Forward = Thrust

Back = Transform Right = Rotate clockwise
Left = Rotate anticlockwise Fire = Fire
KEYBOARD

P = Thrust

L = Transform X = Rotate clockwise
Z = Rotate anticlockwise SPACE = Fire
OTHER CONTROLS

F1 = Quit F5 = Pause

F3 = Toggle music on/off F7 = Restart

TWO PLAYER

By pressing Fire on the second set of controls, a second player can join the
game. This will use one extra credit. Two players can play independently,
or the ships can be DOCKED for extra power and protection. To dock, one
player must be in SPEEDER mode, the other in WARRIOR. Fly the ships
together and they will dock. The WARRIOR pilot flies the SPLARET and
controls the thrust and has some firepower, the SPEEDER pilot has control
of the TURRET and the most firepower. To disconnect, just transform one
of them into a different mode.

When disconnected, the first player to fly down the exit portal will obtain a
large bonus and have control of the Galactic Map for the next sector.

Chargement: Disquette, tapez

Load"*" 8,1

Cassette:

Appuyez sur SHIFT et RUN/STOP simultanément.

Vous pouvez utiliser le joystick ou le clavier. En mode deux joueurs, les
deux peuvent utiliser les joysticks, ou bien un joueur le clavier tandis que
l'autre utilise le joystick.

JOYSTICK

Vers I'avant = Propulsion

Vers l'arriere = Transformation

Vers la gauche = Tourner dans le sens contraire des aiguilles d’un
montre

Vers la droite = Tourner dans le sens des aiguilles d’'une montre
Bouton feu = Tir

CLAVIER

P = Propulsion

L = Transformation

Z = Tourner dans le sens contraire des aiguilles d’'un montre
X = Tourner dans le sens des aiguilles d’'une montre
Espacement = Tir

AUTRES COMMANDES

F1 = Quitter

F3 = Activer/désactiver musique
F5 = Pause

F7 = Reprise

Caricamento: Disk, digitare

"an

Load *",8,1
Cassetta:
Premere contemporaneamente SHIFT e RUN/STOR

Si possono utilizzare sia il joystick che la tastiera. Nella funzione a due
giocatori, entrambi i giocatori possono usare i joystick oppure un
giocatore pud usare la tastiera, mentre l'altro usa il joystick.

JOYSTICK

In avanti = Propulsione

Indietro = Transformazione

A sinistra = Per ruotare in senso antiorario
A destra = Per ruotare in senso orario
Pulsante del joystick = Per far fuoco

TASTIERA

P = Propulsione

L = Transformazione

Z = Per ruotare in senso antiorario

X = Per ruotare in senso orario
BARRA SPAZIATRICE = Per far fuoco

ALTRI COMANDI

F1 = Uscire

F3 = Attivare/disattivare la musica
F5 = Pausa

F7 = Ricominciare
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